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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

Chambre 
des Représentants 

==========--:·~===--~···· ;:-:;_ ==============- 

8 Dt-:GE:\IIIEH 1948. 

WF?fSON'J'WEUP 
tot verhoging van het bedrag der leningen aan te 
gaan door het Nationaal Hulpîonds voor de Huis­ 

houdelijke heruitrusting dei· Wcrkne11\Crs. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE 

VAN ARDEID EN SOCIALE VOORZORG ( '), 
Ul'I'GlfüRACI·I'r DOOR DE: HEER PEETERS. 

MEYI\OUWEN, MIJNE HEREN, 

Door de besluitwct van 28 Februari 1947 werd het 
voordeel van de huishoudelijke wederuitrusting ver­ 
leend aan de landbouwarbeiders. 

Deze besluitwet omschrijft wat dient verstaan 
door landbouwondernemingen, nl. [( Onder land­ 
bouwondernemingen dient verstaan : de eigenlijke 
landbouwondernemingen, de veefokkerijonderne­ 
mingcn, de visteelt-ondernemingen en alle andere 
ondernemingen die tot de landbouw behoren, met 
uitzondering van de tuinbouw- en bosbouwonder­ 
nemingen ,,. 

Twee oplossingen werden onder ogen genomen 
voor wat betreft de toepassingsmodaliteiten en de 
financiering van deze maatregel. 

Dewelke ? 
A. - De Jasten voortkomend uit de toekenning 

van de heruitruslingstoelagen, die aan de landbouw­ 
arbeiders zouden toegekend worden, zouden het 

(1) Sarneustelllng van de Commissie: ùe heer. Hayman, voor­ 
zitter; de heren Bertrand, De Paepe, Gillès de Pélichy, Kofferschlä­ 
ger, Morlau, Peeters, Scheere, Van den Daele, vergers, Verharnme, 
WlJlot. - Mevr. Blume-Grégoire, de heren Dedoyard, De Keuleneir, 
Dieudonné, Gailly, Leburton, Major, Spinoy. - Dcjace, Glineur. - 
Masquelier, Van Glabbelrn. 

Zte: 
679 (19-!7-J9,JS) , Wet&ontwerp. 

8 lll~:ct-:.\IHJH·: 1948. 

PJtOJE'i1 DE LOI 
augmentant le montant des emprunts it contracter 
par le Fonds National (l' Aide au ltééquipement 

ménager des 'Iravailleurs. 

RAPPORT 
FAIT, AU NOM DE LA COMMISSION 

DU.'I'RAVAIL ET DE LA PRl1:VOYANCE SOCIALE('), 
PAR M. PEETERS. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

L'arrêté-loi· du 28 février 1947 a étendu aux tra­ 
vailleurs agricoles le bénéfice du rééquipement 
ménager. 

Cet arrêté-loi expose ce qu'il y a lieu d'entendre 
par enlreprises agricoles, à savoir : (( Il y a lieu d'en­ 
tendre par entreprises agricoles : les entreprises agri­ 
coles proprement dites, les entreprises d'élevage, les 
entreprises de pisciculture et toutes autres en trepri­ 
ses relevant de l'agriculture, à l'exception des entre­ 
prises horticoles et forestières. » 

Deux solutions furent envisagées en ce qui, con­ 
cerne les modalités d'application et le financement 
de cette mesure. 

Lesquelles .? 

A. - Les _charges provenant de l'octroi des allo­ 
cations de rééquipement à accorder aux travailleurs 
agricoles feraient l'objet d'un compte spécial; 

(1) Composition de la Commission: M. Heyman, président: 
MM. Bertrand, De Paepe, Gillès de Péllchy, l{offerschläger, 

. Moriau, Peeters, Scheere, Van den Daele, Vergels, verhamme, 
Wlllot. - Mm• Blume-Grégoire, MM. Dedoyard, De Keuleneir, Dieu­ 
donné, Gailly, Leburton, Mo.jo1·, Splnoy. - Delace, Glineur. - 
Masquelier, Van Olabbeke. 

Votr, 
879 (1\J.17•1948) , f>re>jet de 101. 

H. 
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voorwerp uitmaken van een speciale rekening; de 
delging en de interesten van de hiertoe noodzakelijke 
lening zouden door de belanghebbende werkgevers 
gedragen worden. 

B. - De landbouwarbeiders zouden opgenomen 
worden in hel algemeen regime dat toegepast wordt 
op de werknemers, die begunstigd. werden met de 
tussenkomst van liet Nationaal Hulpfonds voor de 
Huishoudelijke Heruitrusting der Werknemers, en 
h1111 v.'crkgcv,crs zouden op Jezelf de wijze en· in 
gl'lijkc voorwaarden als de andere werkgevers bij­ 
dragen tol de delging en hel betalen van de interes­ 
ten van de maximumlening van 6 milliard, welke 
het Fonds overeenkomstig de besluitwet van 15 No­ 
vember 1945 werd gemachtigd aan te gaan. 

Doel van het Wetsontwerp. 

Het systeem dat hel voorwerp uitmaakt van .het 
wetsontwerp, dal door Uwe Commissie werd onder­ 
zocht en aan Uwe goedkeuring wordt voorgelegd, 
tracht de twee standpunten te verzoenen. • 

Het wetsontwerp neemt de. oplossing l3 aan, maar 
vermeerdert het bedrag van de leningen, die het 
Fonds werd gemachtigd aan te gaan met de som die 
norlia rreacht wordt om de lasten van de aan de 
Iar,d~;o~;warbeiders toe te kennen toelagen te dekken. 

Welk bedrag zal moeten ontleend worden ? 

Het wetsontwerp bepaalt in artikel 2 dat het bedrag 
dal he! Fonds zal mogen Icuen 250 millicen bedraagt. 

Dit bijkomend bedrag werd geraamd als volgt : 
1. :\a_ntal begunstigde landbouwar- 

beiders . · 

2. \antal echtgenoten ten laste . 
3. ·\ani.al kinderen en andere perso­ 

nen ten laste 

± 50,000 

± 30,000 

±· 120,000 

De waarde van de hoos die hun zullen. moeten 
toegekend worden zou dus bedragen 

50,000 bladen met bons 13 aan 2,000 frank 
= 100,000,000 frank. 

30,000 bladen met bons C aan 1,000 frank 
=30,000,000 frank. 

120,000 bladen met bons P aan 500 frank 
=60,000,000 frank. 

* * * 
De waarde van de op heden door het Fonds toege­ 

kende bons bedraagt ± 4,800,000,000 frank op een 
voorzien totaal van 6 milliard. Er zou dus onder de 
begunstigden te verdelen blijven ·: 1,200,000,000 
frank, hetzij 25 t.h, van de waàrde der bons. 

l'amortissement et les intérêts de l'emprunt néces­ 
saire à cette fin seraient supportés par lès employeurs 
intéressés. 

B. - Les travailleurs agricoles seraient intégrés au 
régime général appliqué aux. travailleurs bénéficiant 
de l'intervention du Fonds National d' Aide au Rééqui­ 
pement. ménager des travailleurs, et leurs employeurs 
contribueraient, · de la même manière et dans les 
mêmes conditions que les autres employeurs, à 
l'amortissement el au paiement des intérêts de l'em­ 
prunt maximum de 6 milliards que le Fonds fut auto­ 
risé à contracter conformément à l'arrêté-loi du 
15 novembre 1945'.' · 

But du projet de loi, 

Le système faisant l'objet du projet de loi exa­ 
miné par votre Commission et soumis à votre appro­ 
bation, tend ù concilier les deux points de vue. 

Le projet de loi .adopte la solution B, mais il <rnu­ 
mente le montant des emp1!unts que le Fonds est 
autorisé à contracter, de la somme· jugée nécessaire 
pour couvrir les allocations à octroyer aux travail­ 
leurs agricoles. 

Quel montant taudra-t-il emprunter? 

L'article 2 du projet de loi fixe à 250 millions le 
montant que ie Fonds pourra emprunter. 

Ce montant se base sur les estima Lions sui vantes 
1. Nombre d'ouvriers agricoles béné­ 

Iiciaires 

2. Nombre d'épouses à charge. 
3. Nombre d'enfants et autres per­ 

sonnes à charge . 

± 50,000 
± 30,000 

± 120,000 

La valeur des bons à leur accorder s'établirait donc 
comme suit : 

50,000 feuilles de bons B it 2,000 Francs 
100,000,000 de francs. 

30,000 feuilles de bons C à 1,000 francs 
= 30,000,000 de francs. 

120,000 feuilles de bons p à 500 francs 
- 60,000,00.0 de francs, 

Ik 

* * 

La valeur des bons accordés par le F'~nds jusqu'à 
présent s'élève à ± 4,800,000,000 de francs sur un 
total . prévu de 6 milliards. Il resterait donc 
1,200,000,000 de francs, soit 25 % de la valeur des 
bons à répartir entre les bénéficiaires. 
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Ten cincle te voorkomen dat de toekenning van de 
heruitrustingsbons aan de landbouwarbeiders ten 
laste vau het Fonds het totale bedrag zou verminde­ 
ren van de som welke voorzien is voor de lussen­ 
komst aan de begunstigden, en om de landbouwer­ 
beiden; toe le laten een VCl':JOcdino van dezelfde 
oow,my te !/Crtieten. is hel bijgevolg nodig de som 
\·a11 6 milliard le vermeerderen met een bijkomend 
hcclrag van lUO milliocn plus 25 t.h., hetzij nuixi­ 
mum 250 millioen. 

Aangezien de werkgevers en de werknemers op 
deze wijze opgcuomc11 worden in het algemeen 
regime, onder beheer van het Nationaal Hulpfonds 
voor de Huishoudelijke Heruitrusting der Werkne­ 
mers, zal de totale som van 6,250 millioen, die het 
Fonds zal gemachtigd worden te ontlenen, moeten 
terugbetaald worden door middel van rie bijdrage 
YUH l.;j t.h. der lonen door de werkgevers aan de 
hijksdien:;l voor Maatschappelijke Zekerheid te stor­ 
ten, overeenkomstig art ikel 8 van de besluitwct mu 
15 Xovcrnher 1945. 

Koninklijke toepassîngsbesluiten. 

1. Ee11 koninklijk toepassingsbesluit zal dienen te 
bepalen vanaf welke datum de landbouwwerkgevers 
deze bijdrage zullen moelen storten. Maar aangezien 
de andere werkgevers deze bijdrage recels gestort 
hebben vanaf 1 Januari 1946, spreekt hel vanzelf 
dat dil toepassingsbesluit eveneens de wijze zal die­ 
nen Ic bepalen waarop de landbouwwerkgevers de 
bijdrage zullen moelen betalen die terugslaat op de 
periode. die sinds 1 Januari 1946 verlopen is, om 
met de andere werkgevers op gel ij ke voet gesteld te 
worden. 

Afin d'éviter que l'octroi des bons de rééquipe­ 
ment aux travailleurs agricoles à charge du Fonds 
ne diminue le montant total de la somme prévue 
pom l'intervention en faveur des bénéficiaires, et 
afin de permettre aux travailleurs agricoles de béné­ 
ficier d'une allocation de la même importance, il est 
donc nécessaire d'augmenter la somme de 6 milliards. 
d'un supplément de- 190 millions plus 25 %, soit 
250 millions au maximum. 

Les employeurs et les travailleurs étant ainsi inté­ 
grés au régime général, sous. la gestion du Fonds 
Xalionul d'Aide au Rééquipement ménager des tra­ 
vailleurs, !a somme totale de 6,250 millions que le 
Fonds sera autorisé à emprunter devra être rembour­ 
sée au moyen de la cotisation de 1,5 % des salaires; 
;1 verser par les employeurs à l'Office National· de 
Sécurité sociale, conformément à l'article 8 de I'ar­ 
rèlii-loi du 15 novembre 1945. 

2. Wnl de bepaling Yan de begunstigden betreft, 
zullen rie hcruilrustingsbons worden toegekend aan 
de werknemers die op een -door hel koninklijk toe­ 
passingsbesl uil vast te stellen datum als landbouw­ 
arbeiders beschouwd werden en als dusdanig aan de 
mantschappclijke zekerheid onderworpen waren. 

Uw Commissie is van oordeel dat deze datum, in 
verstandhouding met de bevoegde organisaties van. 
werkgevers en werknemers dient bepaald te worden, 
en deze client te zijn waarop normaal het grootst 
mogelijk aantal bestendige landbouwarbeiders aan 
hel werk waren. 

Ten einde talrijke mogelijke betwistingen le ver­ 
mijden, f!'Ccft uwe Commissie de wens te kennen dat 
cJe rcchtsdal um zou vastgesteld worden op 15 Januari 
1946, mits de nodige annspassingen le voorzien, in 
acht genomen het bijzonder karakter van hel bedrijf. 

Uw Commissie heeft eenparig het wcstonwerp 
· goed gek eu rd. 

Arrêtés royaux d'application, 

1. Un arrêté royal d'application devra déterminer 
ù partir <le quelle date les employeurs agricoles 
devront verser cette cotisation. Etant donné cepen­ 
dant que les autres employeurs ont déjà versé cette 
cotisation depuis le l°" janvier 1946, il va sans dire 
que· cet arrêté d'application devra également déter­ 
ruiner la façon dont les employeurs agricoles devront. 
payer ln cotisation afférente à la période écoulée 
depuis Ic I" janvier 1946, afin d'être mis sur un 
pied d'égalité avec les autres employeurs. 

2. En ce qui concerne la détermination des béné­ 
l'iciaires, Jes bons de rééquipement seront accordés 
aux travnilleurs considérés comme travailleurs agri­ 
coles. à une date à fixer par l'arrêté royal d'applica­ 
lion, et. qui, comme tels, étaient assujettis à la sécu­ 
rité sociale. 

Votre Commission estime que cette date doit être, 
fixée de commun accord avec les organisations qua­ 
lifiées d'employeurs et de travailleurs, et elle doit 
être celle à laquelle le plus grand nombre possible de 
travailleurs agricoles permanents étaient occupés. 

Afin d'éviter de nombreuses contestations possi­ 
bles, votre Commission exprime le vœu ·que la date 
de réf érence soit fixée au 15 janvier 1946, tout en pré­ 
voyant les assouplissements nécessaires eu égard au 
caractère spécial de la profession. 

Vol re Commission a adopté Ie projet de loi h l' una­ 
n imité. 
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Zij verzoekt de Kamer het wetsontwerp, zoals hel 
door haar werd aangenomen, spoedig te willen goed­ 
keuren. 

Dit verslag werd goedgekeurd met algemene stem­ 
men. 

De Verslaygever, 

L. PEETERS. 

De Voorzitter, 
H. HEYMAN. 

Elle prie Ia Chambre de bien vouloir approuver 
rapidement le projet de loi te) qu'il fut adopté en 
commission. 

Le présent rapport a été approuvé à l'unanimité. 

Le Rapporteur, 

L. PEETERS. 
. Le Président, 

IL HEYMAN . 


